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LESSON 17 – Speaking up 

មមមរៀនទី១៧៖ ការបគ្ចេញទស្សនៈផ្ទា ល់ខ្លួន 
 

 

 
 

L1 Male សួសាី ខ្ញុ ំគ្មម ះយុេធមង … 

L1 Female …គ្ ើយចំណែកខ្ញុ ំបុ៊ន ឡឺវសីីដា។ គ្យើងទំាងពីរនាក់ម្កពីវេិយុអូស្ត្សាា លី។ 

L1 Male គ្យើងខ្ញុ ំសូម្សាវ លម្ន៍គ្ោក គ្ោកស្សី និងរបិយមិ្ត្ាទំាងអស់គ្ៅកនុងកម្មវធីិ
ភាសាអង់គ្លលសសរាប់ការសិកាគ្ៅរបគ្េសអូស្ត្សាា លី ដដលចងរកងគ្ឡើង
គ្ដាយគ្សវាអប់រពំ ុវបបធម៌្សរាប់ម្នុសសគ្ពញវយ័ (AMES) គ្ៅេីរកុង
ដម្លប៊និ របគ្េសអូស្ត្សាា លី។ 

 

 

L1 Female មមមរៀនទី១៧ ៖ ការបគ្ចេញទស្សនៈផ្ទា ល់ខ្លួន 

មៅកនុងមមមរៀនមនះ មោកអ្នកនឹងសិ្កាអំ្ពីរមបៀបចូលរមួរកុម្ពិភាកាកនុង
ថ្នន ក់មរៀន រមួ្ានរគ្បៀបបមចច ញគំនិត និងរមបៀបបង្ហា ញមតិជំទាស់របកប
គ្ដាយការគួរស្ម។ មោកអ្នកក៏នឹងហាត់មរៀនផងណដរអំ្ពីមោលបំែងនន
ការបគ្រងៀនកនុងសាកលវទិាល័យ។ 



 

 

L1 Male: ឥឡូវគ្នះសូម្ចាប់គ្ផាើម្។  ជាដំបូង គ្ោកអនកនឹងឮការសនទនាគ្ដាយាន
ការបកដរបជូន។ គ្ោកអនក នឹងានឱកាសហាត់្គ្រៀនពាកយគ្ពចន៍ និងឃ្លល
របគ្ោលសំខាន់ៗ គ្ៅកនុងគ្ម្គ្រៀននាគ្ពលបនាិចគ្េៀត្គ្នះ។ ក៏បុ៉ដនា គ្ដើម្បីឱយ
ឆាប់ចំាសាទ ត់្ ខ្ញុ ំគ្សនើសំុឱយគ្ោកអនកហាត់្អនុវត្ាថាតាម្ការសនទនាទំាងមូ្ល 
គ្ដាយខ្លួនគ្ោកអនកផ្ទទ ល់ ពីគ្រពាះពាកយគ្ពចន៍  និងឃ្លល របគ្ោលទំាងគ្នះ 
លឺជាការគ្របើប្រាស់្ភាសាអង់គ្លលសតាម្ដបបអូស្ត្សាា លីសុេធសាធដត្ម្ាង គ្ ើយ
គ្ោកអនកក៏អាចដកស្សង់ការសនទនាគ្នះទំាងស្សុង ជាភាសាអង់គ្លលស គ្ចញ
ពីវុបិសាយថ៍របស់វេិយុអូស្ត្សាា លីផងដដរ។ 

មៅកនុងមមមរៀនមនះ មខ្តធី រ ៉ុកឃី និងណអ្នជល កំពុងសិ្កាមៅកនុងថ្នន ក់មរៀន
ទំាងអ្ស់្ោន ។ មមមរៀនមៅកនុងនងងមនះ និយាយអំ្ពីការពិភាកាជាប្រកុមអំពី
អ្តថបទមួ្យដកស្សង់គ្ចញពីសារព័ត៌មាន។ 

 
 

 

Rocky: The article I’ve chosen is about the possibility of young people going deaf 

from misuse of MP3 players.  There’s a copy for each of you. 

L1: អ្តថបទណដលខ្ញុ ំានមប្រជើស្មរ ើស្គឺអំ្ពីលទធភាពណដលនំាឱយយុវជនានបញ្ហា
ងលង់ បណ្តា លម្កពីការគ្របើរាស់ា៉សីុនចាក់ MP3 ហួស្ណបបបទ។ មនះគឺជា
ការងតចម្លងននអ្តថបទគ្នះ មាន ក់មួយចាប់ សរាប់អនកទំាងអស់គ្នន ។  

 

 

Angel: Thanks. 

L1: អ្រគុែមប្រចើន។ 

Rocky: Hearing experts say that if young people listen to loud music on MP3 players 

for extended periods of time, they may suffer hearing loss and tinnitus by the 

time they’re thirty. 

L1: អ្នកជំនាញខាងគ្សាត្វញិ្ហា ណនិយាយថ្ន ប្របសិ្នមបើយុវវយ័សាា ប់ត្ន្រនាី
ចមប្រមៀង តាមា៉សីុនចាក់ MP3 ដដលានសំគ្ឡងឮខ្លល ំង កនុងរយៈមពលមួយ
ដ៏យូរ ពួកគ្លអាចរបឈម្មុ្ខ្គ្ៅនឹងការាត់្បង់គ្សាត្វញិ្ហា ណ មហើយ
អាចានបញ្ហា ហឹុងប្រតមចៀក មៅមពលមានអាយុ៣០ឆ្នន ំមទៀតផង។ 

Ralph: What’s tinnitus? 



 

 

L1: ស្អីមគមៅ ហឹុងប្រតមចៀកហនឹង? 

Rocky: It’s permanent ringing in the ears.  So now people are calling for a lower limit 

on the volume of MP3 players.  

L1: ជាការឮសំ្មេងងឺុងមៅកនុងប្រតមចៀកជាប់រហួត។ អាស្ស័្យមហតុមនះានជា 
ឥេូវមនះ មនុស្សមាន  កំពុងដត្អំ្ពាវនាវសំុ្ឱយានការបនថយកប្រមិតសំ្មេង
មៅកនុងា៉សីុនចាក់ MP3 ឱយានទាបជាងមុន។ 

Ralph: What! 

L1: ថាគ្ម៉្ច! 

Rocky: In my opinion, there’s no real evidence that MP3 players can do you harm.  

The final results of the research aren’t known yet.  

L1: តាមការយល់មឃើញរបស់្ខ្ញុ  ំគឺមិនមានភស្ាុតាងជាក់ោក់ណាមួយបង្ហា ញ
ថ្ន ា៉សីុនចាក់ MP3 អាចបងកមប្រោះថ្នន ក់ដល់អ្នកមនាះមទ។ មគមិនទាន់ដឹង
លទធផលស្សាវប្រជាវចុងមប្រកាយ មៅមេើយមទ។ 

Angel: I see your point, but I think this article is a warning to young people.  I mean, 

by the time the results come out, it might be too late. 

L1: ខ្ញុ ំយល់ពីលំនិត្របស់អនកគ្ ើយ បុ៉ណនាខ្ញុ ំគិតថ្ន អ្តថបទមនះ លឺជាការប្រពមាន
មួ្យដល់យុវវយ័។ ខ្ញុ ំចង់និោយថា គ្បើចំារ ូត្ដល់គ្ពលគ្ចញលទធផល
ស្សាវប្រជាវគ្នាះ វាអាចជាការយឺតមពលណ៎ា។ 

Katie: 

 

Aah… I think… 

L1: អាា ... ខ្ញុ ំយល់ថ្ន... 

 

 

Ralph: 

 

I think this article is a load of rubbish!  Music is meant to be heard loud.  

That’s the great thing about MP3 players!   

L1: ខ្ញុ ំយល់ថ្ន អ្តថបទមនះ ោា នានការអី្មទ! តន្រនាីគឺប្រតូវណតសាា ប់ខ្លល ំងៗអី្ចឹង
មហើយ។ អាហនឹងមហើយណដលជាចំែុចអ្សាច រយរបស់្ា៉សីុនចាក់ MP3 មនាះ!  



 

 

Katie: But… 

L1: ក៏បុ៉ណនា... 

Ralph: I mean, you can listen without bothering anyone else. 

L1: ខ្ញុ ំចង់មានន័យថ្ន អ្នកអាចសាា ប់ មោយមិនបងកការរខំ្លនដល់អ្នកដនទមទៀត។ 

Angel: You’ve got a point there, Ralph.  Katie? 

L1: រាលហវ៍ អ្នកនិយាយដូចស្មមហតុផល។ ចុះចំណែកមខ្តធីវញិ? 

Katie: 

 

Oh, it doesn’t matter. 

L1: អ្ាូ  មិនអី្មទ។ 

 

 

Marion: 

 

OK everyone.  You can wind down the discussion now. I hope you’ve all 

made notes.  I’ll be calling on you to report back on your group’s opinions. 

Two minutes. OK? 

L1: អូ្មខ្ អ្នកទំាងអ្ស់្ោន ។ ឥេូវមនះ អ្នកទំាងអ្ស់្ោន អាចចាប់មផាើម
មធវើការបចេ ប់ការពិភាកាមហើយ។ ខ្ញុំស្ងឃឹមថ្ន អ្នកទំាងអ្ស់្ោន
ានកត់ប្រតាទុកនូវអ្វីណដលានពិភាកា។ ខ្ញុំនឹងមៅឱយអនកមេើង
មកនិយាយពីលំនិត្ននការពិភាកាតាម្រកុម្។ 
កនុងរយៈមពល២នាទី គ្ត្ើរលប់រគ្នន់គ្េ? 

 

Rocky: Uh oh.  We forgot to take notes. 

L1: អ្ាុ អ្ាូ មយើងមភលចកត់ប្រតានូវអ្វីៗណដលមយើងនិយាយោន មៅមហើយ។ 
Angel: I’ll do it. 

L1: ខ្ញុ ំនឹងមធវើការង្ហរមនះ។ 

 

Marion: Which article did your group discuss, Rocky? 



 

 

L1: រ ៉ុកឃី មតើប្រកុមរបស់្អ្នកានពិភាកាអំ្ពីអ្តថបទអ្វីហនឹង ? 

John: We discussed one on MP3 players. Experts say they could cause deafness and 

people want the volume level to be lowered. 

L1: មយើងានពិភាកាោន គ្លើអត្ថបេមួ្យសាីអំ្ពីា៉សីុនចាក់ MP3។ បណាា អ្នក
ជំនាញការ និយាយថ្ន ា៉សីុនចាក់ MP3 អាចបងកឱយរត្គ្ចៀកងលង់ មហើយ
មនុស្សមាន ចង់ឱយបនថយកប្រមិតសំ្មេងរបស់្ា៉សីុនចាក់ MP3។ 

 

Marion: And what was the feeling in your group about that? 

L1: មតើប្រកុមរបស់្អ្នកយល់យ៉ាងណាណដរអំ្ពីមរឿងមនះ? 
 

Angel: Well, Rocky said he thought the results weren’t known so they should leave 

MP3 players as they are. 

L1: អឺ្ រ ៉ុកឃី ាននិយាយថ្ន ខ្លួនមគផ្ទា ល់ានគិតថ្ន លទធផលននការស្សាវប្រជាវ
មនាះមៅមិនទាន់មាននរណាដឹងមៅមេើយមទ ដូមចនះ ទុកបញ្ហា ននា៉សីុន 
MP3 មនះ ឱយមៅដណដលអី្ចឹងសិ្នមៅ។ 

Marion: Yes? 

L1: មហើយយ៉ាងមម៉ចមទៀត? 

Angel: And Ralph agrees with him because the best thing about MP3 players is that 

you can listen to loud music without bothering anyone else. 

L1: មហើយចំណែក Raph វញិ យល់ស្ស្បជាមួយរ ៉ុកឃី ពីគ្រពាះចំែុចលអបំផុត
របស់្ា៉សីុនចាក់ MP3 គឺអ្នកអាចសាា ប់តន្រនាីខ្លល ំងៗ មោយមិនបងកការរខំ្លន
ដល់មនុស្សដនទមទៀត។ 

Marion: Uhuh. 

L1: អាហាស្។  

Angel: 

(WITH FINALITY) 

 

And I think that we should take the article as a warning and turn down the 

volume. 



 

 

L1: មហើយខ្ញុំវញិយល់ថ្ន មយើងគួរចាត់្េុកអ្តថបទមនះ ថ្នជាការ
ប្រពមានមួយ មហើយគួរបនថយកប្រមិតសំ្មេងរបស់ា៉សីុនចាក់ 
MP3។ 

Marion: And Katie? 

L1: មហើយចុះមខ្តធី មានមយាបល់អ្វីណដរ?  

 

 

Katie: 

 

Oh, I agree with Angel. 

L1: អ្ាូ ខ្ញុំយល់ស្ស្បជាមួយណអ្នជលណដរ។  
Marion: And why is that, Katie? 

L1: មហតុមម៉ចានជាអី្ចឹង មខ្តធី? 

Katie: 

 

Oh, um. Because sometimes when I turn off my MP3 player, I have a ringing 

in my ears... 

L1: អ្ាូ អឹ្ម មោយសារមពលខ្លះ មៅមពលណដលខ្ញុំ
បិទឈប់សាា ប់ម៉ាសីុ្ន MP3 មហើយ, ស្សាប់ណត ខ្ញុមំៅណតឮ
សំ្មេងងឺុងមៅកនុងប្រតមចៀកខ្ញុំ...។ 

Marion: Yes? 

L1: មហើយយ៉ាងមម៉ចមទៀត? 

Katie: 

 

… and the article states that this is a sign that the the volume is at a harmful 

level. 

L1: ... មហើយអ្តថបទមនាះក៏បញ្ហា ក់ថ្ន មានស្ញ្ហដ បង្ហា ញថា 
សំ្មេងមនះគឺស្ថិតមៅកនុងកប្រមិតមួយបងកមប្រោះថ្នន ក់។ 

 

Marion: Excellent. Thanks Katie.  Let’s turn the discussion over to the class. Kim did 

you want to say something? 



 

 

L1: លអណាស់្។ អ្រគុែមខ្តធី។ ឥេូវមនះ សូ្មបំណបរការពិភាកាមនះ មៅ
សិ្ស្សទំាងអ្ស់្មៅកនុងថ្នន ក់មនះ។ គីម មតើអ្នកមានអ្វីចង់និយាយណមនមទ? 

 

 

L1 Male: ការណស្វងយល់ពីកិចចស្នានា។ 

ដូចានមលើកបង្ហា ញកាលពីប្រោមុនដូមចាន ះណដរ ការានវត្ាានសិកា
កនុងថាន ក់គ្រៀនគ្ៅរបគ្េសអូស្ត្សាា លី លឺជាអវីដដលរលរូពឹំងចង់ាន។ គ្ ើយ 
ក៏ានការរពឹំងេុកផងដដរថា សិសសលួរដត្ចូលរមួ្បគ្ចេញគ្ោបល់ឬេសសនៈ
រាល់សកម្មភាពសិកាទំាងអស់។ មោកអ្នកមិនអាចអ្ងគុយមៅគ្សងៀម្ មហើយ
សាា ប់មនុស្សដនទមទៀតនិយាយណតរហូតមនាះគ្េ។ មហើយមោកអ្នកក៏មិន
រតូ្វរង់ចំាមោយមស្ងៀមសាង ត់ រហូតដល់មាននរណាមាន ក់មៅមោកអ្នក
ឱយបមចច ញគំនិតមយាបល់គ្នាះណដរ មប្រពាះមហតុការែ៍ណបបមនះ ប្របណហលជា
នឹងមិនអាចមកើតមានមេើងមេើយ។ គ្ោកអនកចំាាច់រតូ្វបង្ហា ញនូវេំនុក
ចិត្ានិងភាពអង់អាចកនុងការពិភាកា។ ប្រគរូបស់្មោកអ្នក នឹងមធវើកំែត់
ស្មាគ ល់នូវការចូលរមួរបស់្មោកអ្នក។ 

ដូចគ្នន នឹងមខ្តធីអី្ចឹង មោកអ្នកអាចពំុានអារម្មណ៍កក់គ្តា កនុ ងការបចេញ
ម្តិ្កនុងសាថ នភាពណបបមនះមទ។ ជាការពិតណាស់្ មៅមពលមោកអ្នក
ពាយាមអ្នុវតា២មៅ៣ដង មៅប្រោដំបូង មោកអ្នកអាចយល់ថ្នមានការ
លំាក បុ៉ណនាមៅមពលមោកអ្នកអ្នុវតាយូរៗមៅ នុះមោកអ្នកនឹងមាន
អារមាែ៍ថ្ន មិនមានបញ្ហា អ្វីមទ មហើយមោកអ្នកក៏កាន់ណតមានេំនុកចិត្ា 
គ្ ើយកិចេការគ្នះ ក៏ហាក់ដូចជាានលកខណៈង្ហយស្សួលជាងមុនណដរ។ 

ម៉ាងវញិមទៀត ប្របសិ្នមបើមាននិស្សិតណាមាន ក់ដឹងមប្រចើនអំ្ពីប្របធានបទជាក់
ោក់ណាមួយ មគមប្រចើនណតនិយាយណតមាន ក់ឯង មៅកនុងការពិភាកាមនាះ។ 
ដូមចនះ ប្របការសំ្ខ្លន់ មោកអ្នកប្រតូវគ្គ្នរពគ្គ្នលការណ៍បាូ រមវនគ្នន និយាយ 
មហើយប្រតវូមចះមោរពទស្សនៈរបស់្អ្នកដនទផង មទាះបីជា មោកអ្នកមិនយល់
ស្ស្បនឹងគំនិតរបស់្មគក៏មោយ។ 
 

 



 

 

 L1 Female: មោកអ្នកនាងកញ្ហដ  ជាបនាមៅមទៀតមនះគឺជាព័ត៌្ានគនលឹះមួយចំនួន ណដល
អាចជួយមោកអ្នកឱយចូលរមួ មៅកនុងការពិភាកាកនុងថ្នន ក់មរៀនរបកបគ្ដាយ
េំនុកចិត្ា។  

ជាដំបូង គ្ោកអនករតូ្វគ្រៀបចំជាមុ្ន។ ប្របសិ្នមបើប្រគតូប្រមូវឱយមោកអ្នក
មប្រជើស្មរ ើស្អ្តថបទពីសារព័ត៌មាន មោកអ្នកប្រតូវប្រាកដថ្ន មោកអ្នកប្រតូវ
មប្រជើស្មរ ើស្អ្តថបទណា ណដលមោកអ្នកចូលចិត្ា។ សូ្មស្រមស្រសគ្ងខប
អ្តថបទកាណស្តមនាះ ណដលមឆលើយតបមៅនឹងសំ្ែួរ ណដលសួ្រអំ្ពីមរឿងអ្វី 
នរណា ទីណា មពលណា មហតុអ្វី និងយ៉ាងដូចគ្ម្ាច។ សូ្មណឆកពាកយងាីៗ
ណដលមោកអ្នកមិនយល់ចាស់្មៅកនុងវចនានុរកម្ ពីមប្រពាះគ្លអាចសួរគ្ោក
អនកនូវអ្តថន័យននពាកយទំាងគ្នាះ។  

បនាា ប់មកមទៀត សូ្មស្រមស្រយ៉ាងខ្លីអំ្ពីគំនិតឬទស្សនៈផ្ទា ល់ខ្លួនរបស់្
មោកអ្នកចំមពាះប្របធានបទមនាះ។ រចួមហើយ សូ្មស្រមស្រសំ្ែួរមចញពី
ប្របធានបទមនាះ យ៉ាងមហាចណាស់្ឱយានបីសំ្ែួរ។ ឧទាហរែ៍ ប្របសិ្ន
មបើប្របធានបទមានមមា ះថ្ន ការជក់ារ ីគឺជាមរឿងខុ្ស្ចាប់ សំ្ែួរទាក់ទង
នឹងប្របធានបទមនះអាចជា “មតើអ្នកជក់ារអីាចមោះស្សាយយ៉ាងណាមៅនឹង
បញ្ហា ប្របតិកមាននការមញៀនារមីបើសិ្នជាមគប្រតវូបចឈប់ការជក់ារមីនាះ?” 
ឬក៏សំ្ែួរថ្ន ”មតើការហាមឃាត់ដូមចនះ អាចមធវើឱយទីផារលក់ថ្នន ំជក់ខុ្ស្
ចាប់មកើនមេើងណដរឬមទ?” ។ មៅមពលមោកអ្នកឈប់ស្រមស្រ សូ្មអាន
ឲ្យានឮខ្លល ំងៗនូវអ្វីណដលមោកអ្នកានស្រមស្រ ឱយាន២-៣សា រហូតដល់
មោកអ្នកអាចនិយាយពាកយមពចន៍ទំាងមនាះ មោយមិនចំាាច់មមើល
ប្រកោស្។ 

មោកអ្នកនាងកញ្ហដ  មដើមបី បង្ហា ញគំនិតរបស់្មោកអ្នក មោក អ្នកអាចមប្របើ
ឃាល ដូចជា “In my opinion” ដែលដរែមកថា តាមមតិរបស់្ខ្ញុ ំ ឬក៏ឃាល  “I 

think…” ណប្របមកថ្ន   “ខ្ញុ ំគិត...” ឬក៏  “I think that..” “ខ្ញុ ំគិតថ្ន...” 
ជាមដើម។ល។ ប្របសិ្នមបើមោកអ្នកចង់មឆលើយបកមៅសិ្ស្សមាន ក់មទៀតនូវគំនិត
ឬទស្សនៈខុ្ស្ពីទស្សនៈរបស់្សិ្ស្សមនាះ មោកអ្នកអាចនិយាយមោយមប្របើ
ពាកយថ្ន  “I see what you mean, but I think” ណប្របមកថ្ន “ខ្ញុ ំយល់អំ្ពីអ្វីណដល
អ្នកនិយាយមហើយ បុ៉ណនា ខ្ញុ ំគិតថ្ន...” ឬក៏ឃាល   “You have a point there but I 

think..” “អ្នកនិយាយណបបមនះគឺស្មមហតុផលមហើយ ក៏បុ៉ណនា ខ្ញុ ំយល់ថ្ន..."។ 

 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L1 Male: 

ប្របិយមិតាទំាងអ្ស់្ជាទីមមប្រតី! អំ្េុងគ្ពលពិភាកាតាម្ប្រកមុ ជាធមាតាតប្រមូវ
ឱយមានមនុស្សមាន ក់កត់ប្រតានូវចំែុចសំ្ខ្លន់ៗណដលស្មាជិកប្រកមុាន
មលើកយកមកពិភាកា។ មៅមពលបចច ប់ការពិភាកា ប្រគរូបស់្មោកអ្នក អាច
មៅនរណាមាន ក់មៅកនុងប្រកមុ ឱយនិយាយមេើងវញិនូវអ្វីណដលានពិភាកា
ជាប្រកុម មុនមពលយកប្របធានបទមនាះមៅពិភាកាមៅកនុងថ្នន ក់ទំាងមូល។ 
 

ការហាត់្មរៀនភាសា។ 

នងងមនះ មយើងនឹងហាត់មរៀនពាកយគ្ពចន៍ ណដលមោកអ្នកប្រតូវការជាចំាាច់
សរាប់ការផាល់ម្តិ្។ 

ជាដំបូង គ្ោកអនកនឹងឮការបកដរប បនាទ ប់ម្កសូម្សាា ប់ រចួថាតាម្ពាកយ
គ្ពចន៍ទំាងគ្នាះជាភាសាអង់គ្លលស។ 

 

 

L1: មបើតាមគំនិតរបស់្ខ្ញុ ំ  អាហារោា នកនុងសាោ គួរណតលក់អាហារណាណដល
មានរបគ្ោជន៍ដល់សុខ្ភាពបុ៉គ្ណ្តោ ះ។ 

English: In my opinion, school cafeterias should only serve healthy food.  

L1: អ្នកនិយាយស្មមហតុផលគ្ ើយ បុ៉ណនា ខ្ញុ ំគិតថ្ន និស្សិតគួរណតជាអនក
សគ្រម្ចនូវអវី ដដលខ្លួនចង់បរគិ្ភាល។  

English: You have a point there but I think students should decide what they want to 

eat.  

L1: ខ្ញុ ំមិនឯកភាពទាល់ណតមសាះ ។ មកាងៗ មិនដឹងថ្ន អាហារអ្វីខ្លះ ដដលលអ
ស្ប្រមាប់ពួកមគមនាះមទ។ 

English: I strongly disagree. Young children don’t know what’s good for them.  

 

 

L1: ខ្ញុ ំគិតថ្ន មកាងៗ មិ្នគួរចូលគ្រៀនគ្ឡើយ គ្បើមិ្នទាន់ានអាយុ ៧ឆ្នន ំគ្េគ្នាះ។ 

English: I think that children shouldn’t go to school until they’re seven years old.  



 

 

L1: ខ្ញុ ំយល់អំ្ពីអ្វីណដលអ្នកចង់និយាយមហើយ បុ៉ណនាខ្ញុ ំគិតថ្ន មកាងៗគួរគ្ចះ
រាស្ស័យទាក់េងគ្ៅកនុងស្ង្គមចាប់ពីវយ័គ្កមង។  

English: I see what you mean but I think children need to socialise early.  

L1: ខ្ញុ ំយល់ពីចំណុចរបស់អនកគ្ ើយ បុ៉ណនាខ្ញុ ំានអារម្មណ៍ថា ចាប់វន័ិយគ្នះ 
ដូចជាតឹងណតងមពកមហើយ។ 

English: I can see your point but I feel the law is too harsh.   

L1: មតើអ្នកយល់យ៉ាងណាណដរ? 

English: What do you think?  

 

 

L1 Male: ឥេូវមនះ សូ្មសាា ប់និស្សិតជណជកោន មៅតាមដងផលូ វ! 

 

Interviewer: សូ្មមទាស្? មតើបអូនសិ្កាភាសាអ្ង់មគលស្មៅទីមនះណមនមទ? 

Male Student: ាទ ណមនមហើយ។ 

Interviewer: អី្ចឹង មតើបអូ នអាចមឆលើយសំ្ែួរមួយស្ប្រមាប់វទិយុអូ្ស្ត្សាា លីានមទ? 

Male Student: អូ្មខ្។ 

Interviewer: នងងមនះ មយើងអាចនិយាយោន អំ្ពីបញ្ហា មួយចំនួនណដលនិស្សិតអ្នារជាតិជួប
ប្របទះ មៅមពលចូលរមួការពិភាកាជារកុម្គ្ៅកនុងថ្នន ក់មរៀន។ 

Male Student:  ខ្ញុ ំចំាចាស់្ណាស់្។ ការមធវើណបបមនះ គឺមិនណមនជាទមាល ប់ណដលខ្ញុ ំណតងណត
មធវើមនាះមទ បុ៉ណនាកាលពីមពលពិភាកាមៅកនុងថ្នន ក់មលើកដំបូង ខ្ញុាំនមប្រតៀមខ្លួន
យ៉ាងលអ មប្រពាះខ្ញុាំនកត់ប្រតាចំែុចសំ្ខ្លន់ៗទុក មហើយហវឹកហាត់នូវអ្វីណដល
ប្រតូវនិយាយមៅកាន់ប្រកមុទំាងមូល។  

Interviewer: មហើយមតើបអូនមធវើានលអគ្េគ្ៅគ្ពលគ្នាះ? 



 

 

Male Student: អឺ្ ប្របធានបទមនាះ លឺជារបធានបេដ៏លំាកតានតឹ្ងមួ្យ ស្ាអំីពីការកាត់
មទាស្ប្របហារជីវតិអ្នករត់ពនធមប្រគឿងមញៀន។ មហើយខ្ញុ ំមានអារមាែ៍ថ្ន ខ្ញុាំន
និយាយមោយមឹុងម៉ាត់ណាស់្ ណតខ្ញុ ំដូចជាមិនយល់មសាះថ្ន មហតុអ្វាីន
ជាមនុស្សប្រគប់ោន នំាោន អ្ស់្សំ្មែើ ចនឹងអ្វីណដលខ្ញុ ំាននិយាយមៅវញិ! 

Interviewer: មតើបអូ នមានានដឹងថ្នគ្ត្ើមកពីមូលមហតុអ្វីគ្េ? 

Male Student: ាេ! ណមនមហើយ អវីណដលខ្ញុ ំនិយាយមនាះ មិ្នគួរឱយអ្ស់្សំ្មែើ ចមទ ណតរមបៀប
ណដលខ្ញុ ំនិយាយ មធវើឱយមគមស្ើចមៅវញិ។ ការបមចច ញសំ្មេងរបស់្ខ្ញុ ំ មធវើឱយខ្ញុ ំ
អ្ន់ណតមាង។  

Interviewer:  មហតុអ្វីមៅ? 

Male Student: ខ្ញុ ំានបមចច ញគំនិតរបស់្ខ្ញុ ំ ជាមួយនឹងឃាល ណដលខ្ញុ ំានមរៀន ឧទាហរែ៍ 
ដូចជាឃាល  “In my opinion” និងឃាល  “My opinion is”បុ៉ណនា មប្រកាយមកខ្ញុ ំាន
ដឹងថ្ន ខ្ញុាំនបមចច ញសំ្មេងខុ្ស្ចំគ្ពាះពាកយ “opinion” ។ 

Interviewer:  ពិតណមនឬ? មតើបអូ ននិយាយថ្នមម៉ចគ្ៅវញិ? 

Male student: ការបមចច ញសំ្មេងរបស់្ខ្ញុ ំគឺមានសូ្រមស្ៀងស្ស្មដៀងពាកយ “peanut”មប្រចើន
ជាង។ អ្នកដឹងមទ ស្ណែា កដី ជាចំែីរបស់្ស្តវសាវ ហនឹងណ៎ា។ អី្ចឹងមហើយ 
អ្វីណដលខ្ញុ ំាននិយាយមៅប្រោមនាះ សាា ប់មៅដូចជាខ្ញុនិំយាយថ្ន  “I agree 

with your peanut” ណដលណប្របមកថ្ន “ខ្ញុ ំយល់ស្ស្បជាមួយស្ណែា កដីរបស់្
អ្នក។ 

Interviewer: 
(LAUGHS) 

 មបើអី្ចឹង ការអះអាងដវកដញករបស់បអូនមៅកនុងប្របធានបទមនាះ ប្រាកដជាមិន
សូ្វមានការទាក់ទាញបុ៉នាា នមទ មមើលមៅ? 

Male student: មិនណមនប្រតឹមណតបុ៉មណាោ ះមទ ខ្ញុ ណំងមទំាងេេួលានង្ហរមប្រៅថ្ន “Peanut” មទៀត
ផង។ 

Interviewer: អូ្ ពួកមគដូចជាមលងរាងប្រជលុបនាិចមហើយចំមពាះបអូនមនាះ។ 



 

 

Male student: ណមនមហើយ។ ណតឥេូវមនះ មៅមពលខ្ញុ ំហាត់មរៀនភាសាអ្ង់មគលស្ ខ្ញុ សំុំ្ឱយ
នរណាមាន ក់មៅកនុងផាះណដលខ្ញុ ំសាន ក់មៅជាមួយ ជួយសាា ប់ និងណកស្ប្រមួលខ្ញុ ំ។ 

Interviewer: មនះជាគំនិតមួយដ៏លអ។ អ្រគុែចំមពាះមពលមវោរបស់្បអូន។ 

Male student: មិនអី្មទាទ។ 

 

 

 

L1 Male មោកអ្នកនាងកញ្ហដ ! និស្សិតមាន ក់មនះ ានដំមណាះស្សាយដ៏លអបំផុត កនុង
ការមជៀស្វាងការបមចច ញសំ្មេងខុ្ស្។ ដូមចនះ យកលអ សូ្មហាត់មរៀននូវអ្វី
ណដលមោកអ្នកប្រតូវនិយាយ ជាមួយអ្នកណដលមចះនិយាយភាសាអ្ង់មគលស្
ឆអិនលអជាមុនសិ្ន។ មហើយតាមរយៈមនាះ ប្របសិ្នមបើ មាននរណាមាន ក់មៅ
មមា ះមោកអ្នកនូវមមា ះណាណដលមោកអ្នកមិនចូលចិតា មោកអ្នកប្រោន់
ណតសំុ្ឱយមគឈប់មៅមមា ះមនាះ គ្ដាយបង្ហា ញនូវអាការៈមឺុងម៉ាត់ និង
របកបគ្ដាយការគួរស្មមៅានមហើយ។ មទាះបីជាយ៉ាងមនះកាី មមា ះមៅ
មប្រៅគឺជាមរឿងសាមចដមៅមហើយស្ប្រមាប់មនុស្សវយ័មកាងមៅប្របមទស្
អូ្ស្ត្សាា លី។ ការមៅមមា ះមប្រៅ អាចជាស្ញ្ហដ ននមិតាភាព ដូមចនះ គ្ោកអនក
មិ្នរត្ូវអាក់អន់ចិត្ាគ្ឡើយ។ 

 
 



 

 

L1 Female: កំែត់រតាសរាប់ការសិ្កាស្ប្រមាប់ការបមប្រងៀនគ្ពញអងគ និងការបគ្រងៀន
ជារកុម្តូ្ចៗ។ 

មៅសាកលវទិាល័យអូ្ស្ត្សាា លី និស្សិតរវាងពី៥០ មៅ៤០០នាក់ អាចចូលរមួ
គ្រៀនកនុងការបមប្រងៀនគ្ពញអងគជាផលូ វការមៅជាភាសាអ្ង់មគលស្ថ្ន  “lecturesò 

ដូមចនះ និស្សិតណដលចូលរមួ ប្រតវូមានមស្ចកាីកាល ហាន មដើមបមីលើកនដ
សួរសំណួរ។ មហតុមនះមហើយ គ្េើបានជាានការបគ្រងៀនជារកុម្តូ្ចៗ 
មៅជាភាសាអ្ង់មគលស្ថ្ន  tutorials (ជាធមាតាសិ្ស្សក៏អាចមៅថ្ន “tutes” ) 
មោយមៅកនុងបមប្រងៀនប្របមភទមនះមានចំនួនសិសសតិ្ចចូលរមួ្។ 
ការបគ្រងៀនជារកុម្តូ្ចៗ លឺមរៀបចំមេើងមដើមបសី្ប្រមួលការពិភាកា និងការ
យល់ដឹង មលើព័ត៌មានណដលានមៅកនុងការបមប្រងៀនគ្ពញអងគ។ កនុ ងឆាន ំ
ដំបូងរបស់គ្ោកអនក ជាធម្មតា រលូបគ្រងៀនរកុម្តូ្ច គ្ៅជាភាសា
អង់គ្លលសថា  “tutorsò មនាះ គឺជានិស្សិតបចច ប់ការសិ្កាថ្នន ក់បរញិ្ហដ បប្រត
ជាន់ខ្ពស់្ ឬអ្នកណដលមានវជិាា ជីវៈចាស់ោស់គ្លើរបធានបេដដល
រតូ្វបគ្រងៀន។  

L1 Male: ការចូលរមួមៅកនុងថ្នន ក់បគ្រងៀនរកុម្តូ្ច គឺជាការស្ា័ប្រគចិតា បុ៉ណនាការគ្រៀប
ចំបគ្រងៀនគ្នះ លឺកនុ ងគ្គ្នលបំណងជួយមោកអ្នក។ ប្របសិ្នមបើមោកអ្នក
យល់មិ្នចាស់្នូវអ្វីណដលមោកអ្នកានអាន និងានឮ មៅមពលមោក
អ្នកគ្រៀនកនុងការបគ្រងៀនគ្ពញអងគគ្នាះ ការបគ្រងៀនរកុម្តូ្ច លឺជាមវទិកាមួយ 
សរាប់ពិភាកាអំ្ពីបញ្ហា ទំាងមនាះ។ សូ្មកំុមានការភ័យខ្លល ចកនុងការសួ្រ
សំ្ែួរឱយគ្សាះ គ្រពាះ និស្សិតដនទមទៀត ក៏អាចនឹងចង់ដឹងអំ្ពីចមមលើយ
ចំគ្ពាះសំណួររបស់គ្ោកអនកដដរ។ មហើយមោកអ្នកក៏អាចាត់បង់ពិនាុ  
របសិនគ្បើគ្ោកអនកមិ្នានគ្ធវើកិចេការ ដដលរលូដាក់ឱយគ្ធវើគ្ៅគ្ពលបគ្រងៀន
កនុងថ្នន ក់ឬរកុម្តូ្ច។ 

 

 

  



 

 

L1 Female: ឧបស្គគកនុងការមប្របើប្រាស់្ភាសា។ មៅ កនុងមមមរៀនមនះ មយើង នឹងហាត់មរៀន
អំ្ពីការបមចច ញសំ្មេង “f” ដូចជា “fee” និង “if”។ មដើមបីបមចច ញសំ្មេង 
“f” សូ្មោក់ណផនកមុខ្ននមធាញខ្លងមលើ មៅ ពីមលើ និង ពីកនុងបបូរមាត់
ខ្លងមប្រកាមរបស់្មោកអ្នក បនាា ប់ មកបមចច ញខ្យល់។ អ្កសរ “f” មិនមាន
សំគ្ឡងមទ។  
គ្ ើយឥឡូវសូម្ខំ្ពត់្អណ្តា ត្របស់គ្ោកអនក។ សូម្សាា ប់ រចួថាតាម្ឱយាន
គ្រចើនដងគ្ៅតាម្លេធភាពរបស់គ្ោកអនក។ 

 

 

 

English: I fear for the firemen who often fight fires.   

I fear for the firemen who often fight fires.   

 

 

L1 Male: ʱʈʱʊɠʃʁʨ១៧ ʕʑʬʌɦ ʃʷ ǹʃɵʬʋɺʋʁ̒ʨʄɣǁʄʻʱʐ̈ʉȅʁ˄ ʏʬʈʱȌɰʒǐɰ
ʊɴʻǶȐʁǌ ʄɰ̒ʈǕʌʧʂʨȈȐ ʒɴʻʱɲǘʏ ʏǗȉʄʻǱʊʏʧɰȚɦȵǗʄʱʁʏʒʬɚȐǌ ʋʨ
ʱʈʱʊɠʃʁʨ១៨ɲʪ  “ការធ្វើែធំ ើ រɰʈȚʃǌʱȳធនេរសមរុរäɦ ȵɰǐʫɴɰʈǕʌʧʂʨɦǗǱʉ
ʱʁɠɿȅʁ˄ ɵʶʱȇʷʈʧɿǌȐǌ ʄʻ̡ɺʋɵɴȅ̒ʃʱʈʱʊɠʃʳʀǀʱʃʷ ǗʆʈȂʶɴʟɰȐʊ
ɷʁʃʭʉʱʈʱʊɠʃ ɰʿɺʬɵǸʋʶȑɿʏ̒Ǘȉʄʻɦʈʱʊɠʃʱʃʷ ʱȌɰʒǐɰȓɵɵʬʋʱȳ 
ʌʫʧʄȐ ʉʀ̔ʊʄʏʌ̒ʧʁǖʫʒʬɚȐǌ ʋʨ ʲɺʋȉʃȓʏʉǻǈ ʃɺʬɵɿʱȳʱʃʷ
radioaustralia.net.au/khmer  
ɰʈǕʌʧʂʨȈȐ ʒɴ̒ɦ ɲǘʏʏǗȉʄʻǱʊʏʧɰȚʱȵʒʬɚȐǌ ʋʨʱʃʷɵɴǗɰɴʱʑ̈ɴ
ʱǻʉɦ ʏȍʒʄʻʊʶ ʆʐʫʌʄǑʂʈʼʏǗȉʄʻʈʃʫʏǜɦʆɹʌˀʉ ȵɦʁʨǗɰɧɴ ʈ̡ʋʄ̋ʧʃ 
ǗʄʱʁʏʒʬɚȐǌ ʋʨ˄ ɵʶʱȇʷʟɰȐʊ ʃʧɴʆˀɿʼȉʃȂɰʻʁɴʃʩɴǱʊʏʧɰȚ
ȈȐʒɴʻʱɲǘʏ ʱʅǜɴˇʱʁɠɿʊʄʏʻɦʏȍʒʄʻʊʶʆʐʫʌʄǑʂʈʼʏǗȉʄʻ
ʈʃʫʏǜɦʆɹʌˀʉ Ȍɦ ɰʒǐɰȓɵɦʄ̈ɰɦʈ̈ʋ ʌʫʧʄȐ ʉʀ̔ames.net.au˄  

 

 

 

END OF LESSON 17 

ចប់មមមរៀនទី១៧ 
 


